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1. Στην Αθήνα από την άλλη όταν έφθασε η Πάραλος την νύχτα, διαδιδόταν η συμφορά και ο 

θρήνος από τον Πειραιά μέσα από τα μακρά τείχη έφτασε στην πόλη, καθώς ειδοποιούσε ο 

ένας τον άλλον˙ώστε εκείνη τη νύχτα κανείς δεν κοιμήθηκε, όχι μόνον επειδή πενθούσαν 

τους χαμένους, αλλά πολύ περισσότερο ακόμη οι ίδιοι τους εαυτούς τους, επειδή νόμιζαν ότι 

θα πάθουν όσα έκαναν και στους Μηλίους που ήταν άποικοι των Λακεδαιμονίων, αφού τους 

νίκησαν στην πολιορκία, και στους κατοίκους της Ιστιαίας και της Σκιώνης και της Τορώνης 

και της Αίγινας και σε άλλους πολλούς των Ελλήνων. 

 

2. Η είδηση της συμφοράς στους Αιγός ποταμούς συγκλονίζει όλη την πόλη. Διαδίδεται πολύ 

γρήγορα και προκαλεί ανησυχία, αναστάτωση και έντονη συναισθηματική και ψυχολογική 

φόρτιση. Αποτέλεσμα αυτού είναι οι Αθηναίοι να ξεσπάσουν σε γοερούς θρήνους που 

φτάνουν σε όλη την πόλη. Φόβος, αγωνία, ανασφάλεια, απελπισία τους κυριεύει, καθώς 

αντιλαμβάνονται ότι τους περιμένει η ίδια τύχη με αυτή που είχαν επιφυλάξει και εκείνοι σε 

άλλους κατοίκους περιοχών της Ελλάδας. Έτσι, ο θρήνος τους δεν οφείλεται μόνο στους 

νεκρούς τους, αλλά και σε όσα οι ίδιοι προκάλεσαν βίαια και απάνθρωπα χωρίς οίκτο σε 

άλλους. 

 

3. Όταν πια καταλάγιασε ο πρώτος πανικός και οι Αθηναίοι αρχίζουν να συνέρχονται, 

αντιμετωπίζουν πιο ψύχραιμα σταδιακά την κατάσταση. Συγκαλούν εκκλησία του δήμου και 

παίρνουν έκτατα μέτρα για να οργανωθούν απέναντι στον εχθρό που ασφυκτικά πια τους 

πιέζει: α) κλείνουν όλα τα λιμάνια εκτός από τον Πειραιά, για να εμποδίσουν την είσοδο του 

στόλου, β) επισκευάζουν τα τείχη, γ) ενισχύουν τις φρουρές, δ) προετοιμάζουν γενικά την 

πόλη για την επικείμενη πολιορκία. Τα μέτρα αυτά δείχνουν την αποφασιστικότητα των 

Αθηναίων και είναι απολύτως αναγκαία και ρεαλιστικά για την υπεράσπιση της πόλης που 

βρίσκεται σε δεινή θέση. Οι Αθηναίοι αντλούν δύναμη από τα ψυχικά αποθέματα που τους 

έχουν μείνει, για να αντιμετωπίσουν την κατάσταση. 

 

4. α) Ο Αλκιβιάδης, διορατικός και ευφυής, κάνει τις ακόλουθες διαπιστώσεις για τις θέσεις 

των δύο αντιπάλων: Οι Αθηναίοι δεν βρίσκονταν κοντά σε λιμάνι και πόλη γεγονός που 

καθιστούσε δυσχερή τον ανεφοδιασμό της. Αντίθετα οι Σπαρτιάτες, επειδή βρίσκονταν κοντά 

σε λιμάνι και πόλη ανεφοδιάζονταν με άνεση και ευκολία. 

 

 

 



β) Η πρότασή του ήταν να μετακινηθούν στη Σηστό που διέθετε λιμάνι και αγορά. Με αυτόν 

τον τρόπο δεν θα χρειάζονταν να απομακρύνονται από το στρατόπεδό τους βαδίζοντας 

χιλιόμετρα, για να βρουν τα απαραίτητα εφόδια. Έτσι, δεν θα άφηναν το στόλο τους 

εκτεθειμένο σε μια αιφνιδιαστική επίθεση των Σπαρτιατών. 

 

5. άφιξη: ἀφικομένης 

λέξη: ἐλέγετο 

αστυφιλία: ἄστυ 

διάγγελμα: παραγγέλλων 

απώλεια: ἀπολωλότας 

νόμισμα: νομίζοντες 

ποιητής: ἐποίησαν 

λιμενικός: λιμένας 

κράτος: κρατήσαντες 

πολίτης: πόλιν 

 

7. α)  

 

 

β)     Ενεστώτας 

παρασκευάζεις 

 παρασκευάζῃς 

 παρασκευάζοις 

 παρασκεύαζε 

  

                 Αόριστος 

παρεσκεύασας 

 παρασκευάσῃς 

παρασκευάσαις / -σειας 

 παρασκεύασον 

 

8. ἀφικομένης: γενική απόλυτη χρονική μετοχή με υποκείμενο τῆς Παράλου 

οἰμωγὴ: υποκείμενο στο ρήμα διῆκεν 

εἰς ἄστυ: εμπρόθετος επιρρηματικός προσδιορισμός κατεύθυνσης στο διῆκεν 

τῆς νυκτὸς: γενική που λειτουργεί ως επιρρηματικός προσδιορισμός του χρόνου στο 

ἐκοιμήθη 

πείσεσθαι: αντικείμενο στη μετοχή νομίζοντες, ειδικό απαρέμφατο 

τῶν Ἐλλήνων: ονοματικός ετερόπτωτος προσδιορισμός, γενική διαιρετική στο ἄλλους 

πολλούς 

τῇ ὑστεραίᾳ: δοτική που λειτουργεί ως επιρρηματικός προσδιορισμός του χρόνου στο 

ἐποίησαν 

ἐκκλησίαν: αντικείμενο στο ἐποίησαν 

ἀποχῶσαι: υποκείμενο στο απρόσωπο ρήμα ἔδοξε, τελικό απαρέμφατο 

ὡς εἰς πολιορκίαν: εμπρόθετος επιρρηματικός προσδιορισμός σκοπού στο παρασκευάζειν. 

 

 

 


